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Mg tov Tpoémo tov I'. X.
TINopyog Zepépng

Onov ko va tagvéywm 1 EALGSa pe mAnyovet.

210 IT\o péoa otic kKaoTaviég To TovKaco tov Keviavpov

YMoTpovoEe pEca ot UAAN Y10 VO TOUALYTEL GTO KOPUL LoV

KkaBdg avéBava v avneopa K1 1 Bdlacoa i akolovBovce

aveBaivovtag Kt ot cav Tov vopapYLPO BEPLOUETPOL

MooV va Bpovpe To vepA Tov Bouvo.

2 Zoavtopivn ayyifovtog vnoid mov ovidlov

aKovyovtag vo Toilel £va GovpadAL KATOV GTIG OANPPOTETPES

LoV KAPP®GE TO YEPL GTNV KOVTOGTH

pe coito tvaypévn Eapvikd

Ao To TEPOLTA LG VIOTNG Bactienévng.

2116 Muknveg oNnkmaoa Tig HEYOAES TETPEG Kol TOLG ONGavpovs Twv ATPEdDV
kot TAdyaca poli tovg 6to Egvodoyeio e «Qpaiag EAévng tov Meveldouvy
yabnkov povo tnv avyn mov Adince n Kaoosdavtpa

W' évav KOKOp KPEUAGHEVO GTO LOOPO AOO TNG.
2115 Xnéroes otov [1opo ko 6tn Mikovo

pe yrikioaoav ot foapkopdred.

T B€hovv 6A0L avtol Tov Aéve

g Ppiockovvtal oty AOnva 1 otov Tlepond;

O évag épyetar omd T ZoAopivo Kot potdel Tov Ao g «Epyetot €€ Opovoiag»
«Oy épyopan gk XVVTAYLATOS» OmaVTA KL €IV’ €0YOPLETNUEVOG

«Bpnka to [Mévvn Kot pe KEPOoe Eva ToymTO».

210 peta&y n EALGSa talidevet

dev Eépovpe timote dev E€povpe o elpacte EEumapkotl OAoL gpelg

dev EEpoupe TV TiKpa ToL Alpaviod cov tagldebovy Oha ta kopd o

nepryehdpe eketvoug mov  vimhouv.

[Mopda&evoc kOGU0G OV Aéel TmG PpiokeTon otV ATtk Ko Og PpickeTon movbevad:
ayopalovuVv KOVQETA Y10 VO TAVTPELTOVVE

KPOTOUV «omoitpiyo» ewtoypagilovvat

0 avBpwmog Tov €1da oNuEPO KAOIOGUEVOG G' Eva POVTO LE TITGOVVIO KOt [Le AOVAOVOL
dEYOVVTAV TO XEPL TOV YEPO-PMOTOYPAPOV VO TOV GTPMOVEL TIG PUTIOEG

OV lYaV APNGEL GTO TPOGMTO TOL

O\o TaL TETEWVA T 0OLPAVOYD.

1o petadd n EALada talidevet ohoéva ta&idedet

Kl av «opdpev ovBovv télayog Atyoiov vekpoioy

elvar ekeivol mov BEANGOY va TGOV TO PeYAAO KapaPt e TO KOADUTL

exelvol mov Papébnkav va mepévouy ta Kopapie Tov dgv HTopovV Vo KIVI)GouV
v EAXH ™ ZAMOG®GPAKH tov AMBPAKIKO.
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Zoevpilovv Ta kapapio tdpa mov Ppadidlet otov [eipard

o@vpilovv 0loéva ocpupilovv pa dev KovviETan KavEVag apydTng
Kopd aAvoida dev Elapye Bpeprévn 610 oTEPVO MG TOV PAGIAEVEL
0 KOTETAVIOG PLEVEL LOPUOPMUEVOS LEG OT' AGTPOL KOl GTOL YPLGEL.

Onov ko va talvéywm 1 EALGSa pe mAnyover:
TOPOTETAGLATO BOVVOV apYITEAAYD YOUVOTL YPOVITEG. ..
To kapdft mov tadevel To Aéve AT QONIA 937.

A/m Aviig, mepiuévovtog va EEKIVICEL.
KaAokaipt 1936 (2014, 99)

In the Manner of G.S.
Translated by Edmund Keeley and Philip Sherrard (1967)

Wherever | travel Greece wounds me.

On Pelion among the chestnut trees the Centaur's shirt

slipped through the leaves to fold around my body

as | climbed the slope and the sea came after me

climbing too like mercury in a thermometer till we found the mountain waters.
On Santorini touching islands that were sinking

hearing a pipe play somewhere on the pumice-stone

my hand was nailed to the gunwale

by an arrow shot suddenly

from the confines of a vanished youth.

At Mycenae | raised the great stones and the treasures of the house of Atreus
and slept with them at the hotel 'Belle Héléne’;

they disappeared only at dawn when Cassandra crowed,

a cock hanging from her black throat.

On Spetses, Poros, and Mykonos

the barcaroles sickened me.

What do they want, all those who believe they're in Athens or Piraeus?
Someone comes from Salamis and asks someone else whether

he ‘comes from Omonia Square? '
'No, | come from Syntagma,’ replies the other, pleased;
‘I met Yianni and he treated me to an ice cream.’
In the meantime Greece is travelling
and we don't know anything, we don't know we're all sailors out of work,
we don't know how bitter the port becomes when all the ships have gone;
we mock those who do know.

Strange people! they say they're in Attica but they're really nowhere;
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they buy sugared almonds to get married

they carry hair tonic, have their photographs taken

the man | saw today sitting against a background of pigeons and flowers
let the hands of the old photographer smooth away the wrinkles

left on his face

by all the birds in the sky.

Meanwhile Greece goes on travelling, always travelling

and if we see 'the Aegean flower with corpses'

it will be with those who tried to catch the big ship by swimming after it
those who got tired of waiting for the ships that cannot move

the ELSI, the SAMOTHRAKI, the AMVRAKIKOS.

The ships hoot now that dusk falls on Piraeus,

hoot and hoot, but no capstan moves,

no chain gleams wet in the vanishing light,

the captain stands like a stone in white and gold.

Wherever | travel Greece wounds me,
curtains of mountains, archipelagos, naked granite.
They call the one ship that sails AG ONIA 937.

M/s Aulis, waiting to sail.
Summer 1936 (1967, 58-60)

In the Style of G. S.
Translated by Karen VVan Dyck

Wherever | go Greece wounds me.

In Pelion amidst the chestnut trees the Centaur’s shirt

slid through the leaves to wrap around my body

as | climbed the slope the sea followed me

like mercury in a thermometer

until we found the mountain stream.

In Santorini | reached for islands as they sunk

listening to the flute play in the pock-marked stone

an arrow suddenly let loose

from the sunset youth of a Byzantine past

nailed my hand to the boat rail.

In Mycenae | lifted the large rocks and treasures of the Atreus kings
then lay with them in the hotel “Pretty Helen of Menelaos”
until at dawn they left when Kassandra crowed

a rooster strapped around her black neck.

In Spetsis in Poros and in Mykonos
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the Venetian boat songs drove me mad.

What do they mean when they say

they happen to be in Athens or Piraeus?

The one who “harkens” from Salamina asks the other “Whence from?
Omonoia perchance?” “No, Syndagma,” he answers satisfied

and adds, “I met Yannis and had ice cream.”

All the while Greece is on the go

we don’t know a thing, we don’t know what laid-off means

we don’t know the acrid taste of ports when ships leave;

we make fun of those who do.

Odd people who say they happen to be in Attica when they’re nowhere;
who buy koufeta for their weddings,

hold hair-loss remedies, pose for photographs —

the man | saw today seated against a backdrop of pigeons and flowers
let the old photographer smooth

the wrinkles on his face

left by all the birds of the sky.

All the while Greece is on the move altogether

and if “we see the ancient Aegean blossom with the dead”
they are_the ones who couldn’t catch the big ship swimming
the ones who grew tired waiting for ships that never move
the ELSI, the SAMOTHRAKI, the AMVRAKIKO.

The ships sound their horns as night falls in Piraeus

they sound their horns altogether but no cranks move

no chains shimmer wet in the purple-red sunset

the captain remains marble-still, white and gold.

Wherever | go Greece wounds me;
the mountain curtains, the archipelago, the naked granite...

They call the ship that moves AG ONIA 937.

M/s Aulis, waiting to leave
Summer 1936



